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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1984-1985 

27 JUNI 1985 

WETSONTWERP 

houdende fiscale en andere bepalingen 

AMENDEMENTEN VOORGESTELD 
DOOR DE HEREN BAJURA EN FEDRIGO 

Artikel 1. 
(Amend. nr. 2 Comm. Fin.) 

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt : 
« Art. 1 - Afdeling I. - Belasting van de grote vermogens en 

eraan onderworpen belastingplichtigen. 
» Van 1 januari 1986 af wordt een jaarlijkse belasting van de 

grote vermogens ingevoerd. 
» Onder deze belasting vallen, als de waarde van hun goederen 

hoger ligt dan 20 miljoen frank: 
» 1° de natuurlijke personen die aan de personenbelasting 

onderworpen zijn overeenkomstig artikel 3 van het Wetboek 
van de Inkomstenbelastingen; 

» 2° de niet-verblijfhouders die aan de belasting der niet-ver­ 
blijfhouders onderworpen zijn overeenkomstig artikel 139 van 
het Wetboek van de Inkomstenbelastingen. 

» Afdeling Il. - Belastinggrondslag. 
» Het belastbaar vermogen is de n.,; . .noaarde per 1 januari van 

het jaar van de gezamenlijke belastbare goederen, rechten en 
waarden die toebehoren aan de in artikel 1 bedoelde belasting­ 
plichtigen en aan hun echtgenote en kinderen wanneer de eerstge­ 
noemden de goederen van de laatstgenoemden beheren. 

» De waarde van de belastbare activa en aanvaardbare passiva 
wordt vastgesteld overeenkomstig de bepalingen van het Wet­ 
boek der Successierechten. 

» Onderafdeling II. - Bepaalde bijzondere regels. 
» § 1. Wanneer een in af deling I bedoelde belastingplichtige het 

genot heeft van een goed waarvan de eigenaar een vennootschap 
is die gevestigd is in een land of gebied dat met België geen verdrag 
van administratieve bijstand ter bestrijding van belas- 
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PROJET DE LOI 

portant des mesures fiscales et autres 

AMENDEMENTS PRESENTES 
PAR MM. BAJURA ET FEDRIGO 

Article 1. 
(Amend. n" 2 Comm. Fin.) 

Remplacer le texte de l'article par ce qui suit: 
« Art. 1 - Section I. - De l'impôt sur les grandes fortunes et 

des personnes assujetties. 
» Il est institué à partir du T" janvier 1986 un impôt annuel 

sur les grandes fortunes. 
» Sont assujettis à cet impôt, lorsque la valeur de leurs biens 

est supérieure à 20 millions de francs: 
» 1° les personnes physiques soumises à l'impôt des personnes 

physiques conformément à l'article 3 du Code des Impôts sur les 
Revenus; 

» 2° les non-résidents soumis à l'impôt des non-résidents con­ 
formément à l'article 139 du Code des Impôts sur les Revenus. 

» Section Il. - De l'assiette fiscale. 
» Le patrimoine imposable est constitue par la valeur nette au 

T" janvier de l'année de l'ensemble des biens, droits et valeurs 
imposables appartenant aux assujettis visés à la section I et à 
leurs conjoints et enfants lorsqu'ils ont l'administration des biens 
de ceux-ci. 

» La valeur des biens actifs imposables et passifs admissibles est 
fixée conformément aux dispositions du Code des Droits de 
Succession. 

» Sous-section II. - De certaines règles particulières. 
» § 1. Lorsqu'un contribuable visé à la section Ia la jouissance 

d'un bien dont le propriétaire est une société établie dans un pays 
ou territoire qui n'a pas conclu avec la Belgique de convention 
d'assistance administrative en vue de lutter contre l'évasion et la 
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ti11gontwijki11g t'n /1,•l11stingo11td11iki11g heeft gesloten, ioordt dl' 
betrokkene geacht er cigcna,Jr Villl /t' ::1j11, beha lue als hi! ,Ulrl/0011/ 
dal de daaduierkeliik« controle op de betrokken rechtspersoon 
<1,111 derden behoort. 
"§ 2. Met vruchtgebruik, recht tian bewoning of persoonlijk 

toegestaan gebruiksrecht bezwaarde goederen maken, voor hun 
waarde in volle eigendom, deel uit uan het vermogen van de 
vruchtgebruiker of van de houder van een recht van bewoning 
of een gebruiksrecht. 

» § 3. De premies gestort ter uitvoering van een leuensuerzeke­ 
ringscontract bedoeld in artikel 109, 5°, van het Wetboek van 
de Inkomstenbelastingen, worden gevoegd bij het vermogen van 
degene die het contract heeft gesloten. 

» Afdeling III. - Berekening van de belasting en aanslagvoet. 

» Voor de schijf van de belastbare nettowaarde van het 
vermogen die niet hoger is dan 20 miljoen frank, wordt de 
belasting op 0 % vastgesteld. 

» Voor de schijf van de belastbare nettowaarde van het vermo­ 
gen die begrepen is tussen 20 en 40 miljoen frank wordt de 
belasting op 1 % vastgesteld. 
»Voorde schijf van de belastbare nettowaarde van het vermo­ 

gen die hoger is dan 80 miljoen frank wordt de belasting op 2 % 
vastgesteld. 

» De schijven van de schaal van de belasting van de grote 
vermogens wordt om het jaar aan de kosten van 'tevens onderhoud 
aangepast. Die aanpassing gebeurt op basis van de schommelin­ 
gen van het indexcijfer van de consumptieprijzen. Het indexcijfer 
van de consumptieprijzen dat in aanmerking komt voor de aan­ 
passing van de schijven van de belastingschaal is dat van de 
maand die voorafgaat aan de datum van de aangifte voor de 
belasting op de grote vermogens bedoeld in afdeling IV. 

» Afdeling IV. - Aangifte in de belasting van de grote 
vermogens. 

» § 1. De in afdeling I bedoelde belastingplichtigen zijn ertoe 
gehouden elk jaar, uiterlijk per 1 juni, bij het bestuur der directe 
belastingen hun vermogen aan te geven. 

» Die aangifte wordt gedaan met een formulier dat voornoemd 
bestuur aan de betrokken belastingplichtigen toezendt; zij moe­ 
ten dit behoorlijk ingevulde en ondertekende formulier binnen de 
erop aangegeven termijn aan de ambtenaar of dienst waarvan het 
uitgaat, terugzenden. 

» Belastingplichtigen die een dergelijk formulier niet ontvangen 
zouden hebben, kunnen zich op dat feit niet beroepen om zich 
aan de verplichte aangifte te onttrebken; in dat geval zijn zij 
verplicht een formulier aan te vragen aan de aanslagdienst van 
hun rechtsgebied en het behoorlijk ingevuld en ondertekend terug 
te sturen uiterlijk op 1 juni van het jaar dat zijn naam geeft aan 
het aanslagjaar. 

» Bij gebreke van de aangifte stelt het bestuur na een aanma­ 
ning die twee maanden zonder uitwerking is gebleven, het belas­ 
tingbedrag voorlopig vast. De aldus bepaalde heffing kan door 
de belastingplichtige alleen worden betwist door middel van het 
ondertekenen van de aangifte. 

» § 2. De betaling van de belasting gaat gepaard met de 
terugzending van de aangifte. Bij gebreke van betaling binnen de 
in § 1 hierboven vastgestelde termijnen brengen de verschuldigde 
bedragen ten voordele van de Staatskas voor de duur van het 
verwijl een rente voort die op 22,5 % per kalendermaand wordt 
vastgesteld. 

» Afdeling V. - Toepassing van de geldende regels inzake 
successierechten op de belasting van de grote vermogens. 

fraude fiscale, l'intéressé est réputé e11 être le propriétaire, sauf 
s'il établit que le contrôle cffeai] de la personne morale en cause 
appartient à des tiers. 

» § 2. Les biens ou droits grevés d'un usufruit, d'un droit 
d'habitation ou d'un droit d'usage accordé à titre personnel, sont 
compris dans le patrimoine de l'usufruitier ou du titulaire du droit 
d'habitation ou d'usage pour leur valeur en pleine propriété. 

» § 3. Les primes versées au titre de contrat d'assurance en cas 
de décès visées à l'article 109, 5", du Code des Impôts sur les 
Revenus, sont ajoutées au patrimoine de celui qui les a versées. 

» Section Ill. - Du calcul de l'impôt et du tarif d'imposition. 

» Pour la tranche de la valeur nette taxable du patrimoine qui 
n'excède pas 20 millions de francs, l'impôt est fixé à 0 %. 

» Pour la tranche de la valeur nette taxable du patrimoine qui 
est comprise entre 20 et 40 millions de francs, l'impôt est fixé 
à 1 %. 

» Pour la tranche de la valeur nette taxable du patrimoine qui 
excède 80 millions de francs, l'impôt est fixé à 2 %. 

» Les t..rsches du barème de l'impôt sur les grandes fortunes 
sont adaptées annuellement au coût de la vie. Cette adaptation 
est faite sur base des fluctuations de l'indice des prix à la consom­ 
mation. L'indice des prix à la consommation qui est pris en 
considération pour le réajustement des tranches du barème de 
l'impôt, est celui du mois qui précède la date de la déclaration 
à l'impôt sur les grandes fortunes visée à la section IV. 

» Section IV. - De la déclaration à l'impôt sur les grandes 
fortunes. 

» § 1. Les redevables visés à la section I sont tenus de faire 
chaque année, au plus tard le T" juin, à l'administration des 
contributions directes, une déclaration de leur fortune. 

» Cette déclaration est faite au moyen d'un formulaire adressé 
par ladite administration aux contribuables intéressés; ceux-ci 
sont tenus de renvoyer ce formulaire, dûment rempli et signé, 
dans le délai y indiqué, au fonctionnaire ou au service dont il 
émane. 

» Les redevables qui n'auraient pas reçu semblable formulaire 
ne peuvent se prévaloir de cette omission pour se soustraire à 
l'obligation de la déclaration; ils sont t~,_ •• ,s, en ce cas, de deman­ 
der un formulaire au service de taxation de leur ressort et de le 
renvoyer dûment rempli et signé au plus tard le T" juin de l'année 
qui donne son nom à l'exercice d'imposition. 

» A défaut de déclaration, l'administration, après mise en de­ 
meure restée sans effet dans un délai de deux mois, fixe provisoi­ 
rement le montant de l'impôt. Les droits ainsi arbitrés ne peuvent 
être remis en cause par le redevable que par la souscription de 
la déclaration. 

» § 2. Le paiement de l'impôt accompagne le renvoi de la 
déclaration. A défaut de paiement dans les délais fixés au § 1 
ci-dessus, les sommes dues sont productives, au profit du Trésor, 
pour la durée du retard, d'un intérêt fixé à 22,5 % par mois civil. 

» Section V. - De l'application des règles en vigueur en matière 
de droits de succession à l'impôt sur les grandes fortunes. 
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"Dl' l>e!asli11g uordt 1·,1,lgl'steld, geînd e11 betaald en de 
belastinggrondslagen ,1,111g1•w•1,e11 11olge11s de~c/fde regels 1•11 met 
dezelfde tl',1arlwrg,•11 en str.tjmaatregelctt, als de rechten van 
ove1gang b(i overlijden, 111et uitzondering van de bepalingen 
vervat in de artikelen 40, 41, S4, S8, 59, 66, 77, 78, 79, 81 en 
82 1H111 het Wetboek der Successierechten en onder voorbehoud 
van de bijzondere bepalingen van deze wet. Op de belasting van 
de grote vermogens zijn ook toepasselijk de bepalingen die 
voorkomen in de hoofdstukken III en IV van het Wetboek van 
de Inkomstenbelastingen. » 

VERANTWOORDING 

Het amendement strekt ertoe de belastingvrijstelling voor bepaalde giften te 
vervangen door een belasting op her vermogen. Met het belastingbeleid van de 
Regering wordt de tegenstelling tussen inkomsten uit arbeid en inkomsten uit 
vermogen nog verscherpt. Zo komt de vrijstelling voor giften slechts aan een 
categorie van bevoorrechte belastingplichtigen ten goede die op die manier heel 
wat belastingen kunnen uitsparen. 

Een belasting op het vermogen is daarentegen een bijkomende geldbron voor 
de Schatkist die daardoor beter haar verplichtingen ten opzichte van de 
0.C.M.W.'s in het bijzonder en tegenover de ondergeschikte besturen in het 
algemeen kan nakomen. Zo wordt voorkomen dat de financiering van organisa­ 
ties van openbare bijstand door baatzuchtige giften van bepaalde belastingplichti­ 
gen tot nationale instelling wordt verheven. 

Een belasting op het vermogen is bovendien de aanloop naar een belastingher­ 
vorming waarbij de belastingdruk beter verdeeld wordt in functie van de her­ 
komst van het belastbare inkomen. 
Ten slotte zal de belasting op het vermogen de mogelijkheid bieden tot het 

opmaken van een kadaster van de vermogens als verplichte overgang naar een 
betere aanpak van de grote belastingontduiking. Dat is heel wat anders dan 
belastingvrijstelling voor giften aan de in het Parlement vertegenwoordigde grote 
politieke partijen die daardoor de schuldenaren van bepaalde personen of druk­ 
kingsgroepen zouden worden. Welk gevaar een dergelijke maatregel voor de 
democratie inhoudt, is duidelijk. 

Art. 17. 
(Amend. nr. 3 Comm. Fin.) 

De tekst van dit artikel vervangen door hetgeen volgt : 
« Art. 17. - § 1. Worden in de zin van deze wet als verzeke­ 

ringsonderneming beschouwd, alle particuliere of openbare on­ 
dernemingen en instellingen die krachtens de wet van 9 juli 1975 
betreffende de controle der verzekeringsondernemingen of krach­ 
tens de arbeidsongevallenwet van 10 april 1971 erkend zijn, en 
ondernemingen die zich met herverzekering bezighouden. 
"Worden als banken beschouwd, alle Belgische en buiten­ 

landse particuliere en openbare ondernemingen en instellingen 
die overeenkomstige koninklijk besluit nr. 185 van 9 juli 1935 op 
de bankcontrole en het uitgifteregime voor titels en effecten in de 
bankcommissie zijn ingeschreven en aan de wet van 30 juni 1975 
betreffende het statuut van de banken, de private spaarkassen en 
bepaalde andere financiële instellingen onderworpen zijn. 

" Worden als houdstermaatschapp., beschouwd, alle Belgische 
particuliere en openbare ondernemingen en instellingen die on­ 
derworpen zijn aan koninklijk besluit nr. 43 van 15 december 
1934 betreffende de controle op de spaaruerenigingen en aan 
koninklijk besluit nr. 64 van 10 november 1967 tot regeling van 
het statuut van de portefeuillemaatschappijen. 

" § 2. De bij§ 1 bedoelde ondernemingen moeten ten voordele 
van de Schatkist op een door de Staat gewaarborgde lening van 
300 miljard frank intekenen. 
"§ 3. De uitgifteprijs en de terugbetalingsprijs is vastgesteld op 

100 %. De rentevoet van die lening is voor de hele looptijd op 
5 % vastgesteld. 
"De rente is jaarlijks betaalbaar na het vervallen van de 

termijn. De deelnemingsbewijzen worden tijdens de maand van 
de sluiting van de inschrijving ter beschikking van de inschrijvers 
gesteld. 
'» § 4. Op de lening wordt door elke onderneming de helft op 

1 november 1985 en de andere helft op 1 februari 1986 gestort. 

"L'impôt est (Issis, recouvré et acquitté et les bases 
d'imposition déclarées, se/011 les mêmes règles et sous les mêmes 
garanties et sanctions que les droits de mutation par décès, à 
l'exception des dispositions prévues aux articles 40, 41, 54, 58, 
59, 66, 77, 78, 79, 81 et 8?.. d11 Code des Droits de Succession 
et sous réserve des dispositions particulières de la présente loi. 
Sont également applicables à l'impôt sur les grandes fortunes, les 
dispositions prévues aux chapitres 111 et IV du Code des Impôts 
sur les Revenus. " 

JUSTIFICATION 

L'amendement vise à substituer l'instauration d'un impôt sur le patrimoine à 
la déduction d'impôt sur certaines libéralités. En effet, la politique fiscale du 
Gouvernement tend à accentuer la discrimination entre les revenus du travail et 
ceux de la fortune; ainsi les libéralités ne peuvent profiter qu'à une catégorie de 
contribuables privilégiés qui sont en mesure, pat ce biais, de réaliser des écono­ 
mies fiscales appréciables. 

En revanche, l'instauration d'un impôt sur le patrimoine est une source finan­ 
cière supplémentaire pour le Trésor lui permettant d'assumer mieux ses obliga­ 
tions à l'égard des C.P .A.S. en particulier et des pouvoirs subordonnés en général, 
Elle tend à éviter que ne s'institutionnalise un financement des organisations 
d'assistance publique par les dons intéressés de certains contribuables. 

De plus, l'impôt sur la fortune est l'amorce d'une réforme de la fiscalité attentive 
à une meilleure répartition du poids de l'impôt en fonction de l'origine du revenu 
imposable. 
Enfin, l'impôt sur le patrimoine permettra de dresser un cadastre des fortunes, 

qui est un passage obligé vers une meilleure approche du problème de la grande 
fraude fiscale. Cette nécessaire clarté est tout à l'opposé de la disposition prévoy­ 
ant de permettre l'exonération fiscale de "libéralités» octroyées aux grands partis 
politiques représentés au Parlement; en effet, celles-là feront de ceux-ci les obligés 
de certains individus ou groupes de pression. On perçoit le risque que cette 
disposition peut faire couri. à la démocratie. 

Art. 17. 
(Amend. n" 3 Comm. Fin.) 

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit: 
« Art. 17. - § 1. Sont considérées comme entreprises d'assu­ 

rances au sens de cette loi, toutes les entreprises et institutions 
privées et publiques qui sont agréées en vertu de la loi du 9 juillet 
197 5 relative au contrôle des entreprises d'assurances ou agréées 
en vertu de la loi sur les accidents du travail du 10 avril 1971, 
ainsi que les entreprises qui font des opérations de réassurances. 
"Sont considérées comme banques, toutes les entreprises et 

institutions privées et publiques, belges et étrangères, qui sont 
inscrites à la Commission Bancaire conformément à l'arrêté royal 
n° 185 du 9 juillet 1935 sur le contrôle des banques et le régime 
des émissions de titres et valeurs et qui sont soumises à la loi du 
30 juin 1975 relative au statut des banques, des caisses d'épargnes 
privées et de certains autres intermédiaires financiers. 

» Sont considérées comme holdings, toutes les entreprises et 
institutions privées et publiques belges qui sont soumises aux 
dispositions de l'arrêté royal n° 43 du 15 décembre 1934 relatif 
au contrôle des sociétés de capitalisation et à l'arrêté royal n° 64 
du 10 novembre 1967 organisant le statut des sociétés à porte­ 
feuille. 
"§ 2. Les entreprises visées au § 1 sont tenues de souscrire à 

un emprunt de 300 milliards de francs, garanti par l'Etat, en 
faveur du Trésor. 

» § 3. Le taux d'émission et le taux de remboursement sont 
fixés à 100 %. Le taux d'intérêt de cet emprunt est fixé à 5 % 
pour toute sa durée. 

"Les intérêts sont payables annuellement à terme échu. Les 
certificats représentatifs de cet emprunt seront tenus à la disposi­ 
tion des souscripteurs dans le mois de la clôture de la souscrip­ 
tion. 

» § 4. L'emprunt sera libéré par chacune des entreprises 
pour la moitié le T" novembre 1985 et pour l'autre moitié le 
r: février 1986. 
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"§ 5. Het aandeel IJ,111 elke 011den1e111i11g i11 d,• lening uiordt 
bepaald dool' de verhonding tussen het gemiddelde 11a11 haar 
vastleggingen op haar i11 het Staatsblad verschenen laatste uij( 
balansen en het gemiddelde totaal va11 alle vastleggingen op de 
in het Staatsbald verschenen laatste uij] baiansen va11 alle in § 1 
bedoelde vennootschappen. 

»De in het eerste lid bedoelde vastleggingen beantwoorden aan 
de bepaling die daarvan is gegeven in hoofdstuk li, deel 1, punt IV 
van de bijlage bij het koninklijk besluit uan 8 oktober 1976 
betreffende de jaarrekening van de ondernemingen. 

» Bij de berekening uan de totale en de aan elke onderneming 
eigen vastleggingen zal met de gekruiste participaties rekening 
worden gehouden om dubbele tellingen te vermijden. 

» § 6. De lening zal een looptijd van 20 jaar hebben en wordt 
afgelost in 15 gelijke jaarlijkse gedeelten van 20 miljard waarvan 
de helft terugbetaalbaar is op 1 november en 1 januari van elk 
van de jaren van 1995 tot 2010. 

» § 7. De op de inkomsten uit die lening invorderbare belastin­ 
gen zijn ten laste van de ontvanger van die inkomsten. 

» § 8. Als de bedragen niet binnen de bij § 4 bepaalde termij­ 
nen zijn gestort, dan is een nalatigheidsinterest van 2,25 % per 
burgerlijke maand verschuldigd vanaf de dag na de bij § 4 
bepaalde datum tot en met het einde van de maand waarin de 
bedragen gestort zijn. » 

VERANTWOORDING 

Wij hebben op 11 oktober 1983 een wetsvoorstel ingediend dat de afschaffing 
beoogt van koninklijk besluit nr. 118 van 23 december 1982 betreffende de 
oprichting van rewerkstellingszones (Stuk nr. 751 / l ). Het volstaat erop te wijzen 
dat de tewerkstellingszone een schaalverkleining betekent van het neoliberale 
economische model dat sommigen in het hele land toegepast zouden willen zien. 

ln Groot-Brittannië is gebleken dat dat model volstrekt ondoeltreffend is om 
het probleem van de werkloosheid te bestrijden en de afname van het aantal 
industrieën tegen te gaan. Het lijkt ons dus ongepast de termijn tijdens welke de 
onderneming zich in de tewerkstellingszone moet vestigen om de voordelen van 
besluit nr. 118 te genieten, te verlengen. 
Gezien de verontrustende stijging van de rijksschuld lijkt het ons daarentegen 

onontbeerlijk de grote financiële groepen in het land die door de investeringsbe­ 
perking tot het verval van onze industrie hebben bijdragen, te doen bijspringen. 
Ons amendement strekt er dus toe die bevoorrechte tak van het bedrijfsleven een 
laag renrende lening ten voordele van de Schatkist op te leggen. 

Art. l7bis (nieuw). 
(Amend. nr. 4 Comm. Fin.) 

Een artikel 17bis (nieuw) invoegen, luidend als volgt: 
«Art. 17bis. § 1. Aan artikel 93, § 1, 1°, van het Wetboek 

van de Inkomstenbelastingen wordt een punt d) toegevoegd, dat 
luidt als volgt: 

» d) de bij de artikelen 11, 4°, en 67, 5°, van het Wetboek van 
de Inkomstenbelastingen bedoelde buitenlandse inkomsten die 
met of zonder bemoeiing van een in België gevestigde instelling 
zijn geïnd of ontvangen. 

» § 2. In het lid 1°bis van hetzelfde artikel wordt punt d) 
weggelaten. » 

VERANTWOORDING 

Volgens de Nationale Bank is het negatieve saldo van de netto kapitaalbewegin­ 
gen van de ondernemingen en particulieren van 2,5 miljard in 1982 via 40,8 mil­ 
jard in 1983 tot zowat 60 miljard op het einde van het eerste halfjaar van 1984 
opgelopen. 
Die cijfers bewijzen dat het herstel van de beralingsbe !ans vooral door de 

toenemende kapitaaluitvoer in het gedrang wordt gebracht. Terwijl dat herstel 
duur wordt betaald met loonmatigingen en deflatie, kost de kapitaalvlucht veel 
deviezen, wordt daardoor de positie van de frank verzwakt en krimpt de voor 
overheidsleningen beschikbare binnenlandse kapitaalmarkt. 

• § 5. /.a purt il<' ch,1<111,.' entreprise dans l'emprunt sera fonc­ 
tion du rapport entre la 111oye1111e de ses immobilisations [inanciè­ 
res apparaissant à ses cinq derniers bilans publiés au Moniteur 
et le montant global moyen de toutes Jes immobilisations finan­ 
cières apparaissant aux cinq de miers bilans publiés au Moniteur 
de toutes les sociétés visées au § 1. 

» Les immobilisations financières uisées au premier alinéa cor­ 
respondent à la définition qui en est donnée au chapitre 11, 
section/, point IV de l'annexe de l'arrêté royal du 8 octobre 1976 
relatif aux comptes annuels des entreprises. 

» Dans le calcul des montants des immobilisatons financières 
globaux et propres à chaque entreprise, il sera tenu compte des 
participations croisées de manière à éviter les doubles comptages. 

,, § 6. L'emprunt aura une durée de 20 ans et sera amorti par 
15 tranches annuelles égales de 20 milliards, payables par moi­ 
tié, le T" novembre et le l'" janvier de chacune des années 1995 
à 2010. 

» § 7. Les impôts exigibles sur les revenus de cet emprunt sont 
à charge des bénéficiaires desdits revenus. 

,, § 8. Si les sommes ne sont pas libérées endéans les délais 
fixés au § 4, des intérêts de retard sont dus au taux de 2,25 % 
par mois civil à compter du jour suivant les dates prévues au § 4 
jusque et y compris la fin du mois au cours duquel les sommes 
sont libérées. 

JUSTIFICATION 

Le 11 octobre 1983, nous déposions une proposition de loi visant à abroger 
l'arrêté royal n" 118 du 23 décembre 1982 relatif à la création de zones d'emploi 
(Doc. n° 751 / l ). Sans reprendre les développements de cette proposition, il nous 
suffit de rappeler que la zor.e d'emploi constitue la miniaturisation du modèle 
économique néolibéral que d'aucuns voudraient voir appliquer à l'ensemble du 
pays. 
Très près de nous, en Grande-Bretagne, ce modèle a montré son inefficacité 

totale pour résoudre le problème du chômage et de la désindustrialisation. Il nous 
semble donc inopportun de prolonger le délai pendant lequel l'entreprise doit 
s'établir dans la zone d'emploi pour bénéficier de l'arrêté n" 118. 

En revanche, il nous paraît indispendable, devant le gonflement préoccupant 
de notre dette publique, de mettre à contribution les grands groupes financiers 
du pays qui ont contribué, par le désinvestissement, au démaillage de notre tissu 
industriel. Notre amendement vise donc à imposer un emprunt obligatoire à bas 
taux d'intérêt en faveur du Trésor et à charge de ce secteur protégé de l'économie. 

Art. 17bis (nouveau). 
(Amend. n" 4 Comm. Fin.) 

Insérer un article 17bis (nouveau), rédigé comme suit: 
« Art. 17bis. § 1. A l'article 93, § r , 1°, du Code sur les 

Impôts des Revenus, il est ajouté un point d) rédigé comme suit: 

» d) les revenus d'origine étrangère visés aux articles 11, 4°, 
et 67, 5°, du Code sur les Impôts des Revenus, encaissés ou 
recueillis avec ou sans intervention d'un intermédiaire établi en 
Belgique. 

» § 2. A l'alinéa 1°bis du même article, le point d) est suppri­ 
mé,» 

JUSTIFICATION 

La Banque nationale fait état de ce que le solde négatif de l'ensemble des 
mouvements de capitaux nets des entreprises et des particuliers qui n'était que 
de 2,5 milliards en 1982 est passé à 40,8 milliards en 1983 pour atteindre, au 
terme du premier semestre 1984, quelque 60 milliards. 
Ces chiffres montrent que le redressement de la balance des paiements est 

partiellement compromis par l'augmentation des sorties financières. En effet, 
tandis que ce redressement est chèrement payé par une politique de restrictions 
salariales et de déflation, l'accentuation de l'évasion des capitaux coûte cher en 
devises et affaiblit la position du franc, de même qu'elle fait régresser le marché 
des capitaux intérieurs disponibles pour les emprunts publics. 
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Dit .1111cndc111c11t h,•nogt dt, mvot•ring van een 1111t111rn·J1).\t'nd werkende belas­ 
ti11g-1c11 belope van l' % - op b,111kbclcggi11gc11 in deviezen vuor p.trriculiercu. 

Het gaat dus 0111 een verschillende belasting voor inkomsten uit huucnl.mdsc 
roerende waarden, uit schuldvorderingen op het buiu uland en op in het buiten­ 
land gedeponeerde geldsommen. 

Art. 57 tot 62. 

Afdeling IV (art. 57 tot 62) vervangen door een nieuwe afde­ 
ling die 3 artikelen omvat en luidt als volgt : 

. « Afdeling IV - Bepalingen tot wijziging van het koninklijk 
besluit van 30 augustus 1984 houdende organisatie van het ge­ 
woon kleuter- en lager onderwijs op basis van een lestijden­ 
pakket. 

»Art. 55. 

»In artikel 3, § 1, van het koninklijk besluit uan 30 augustus 
1984 houdende organisatie van het gewoon kleuter- en lager 
onderwijs op basis van een lestijdenpakket, worden de woorden 
« van bijzondere leermeesters lichamelijke opvoeding" weg­ 
gelaten. 

"Art. 56. 

» In hetzelfde artikel 3, § 2, worden op de vijfde regel, na de 
woorden « van vreemde nationaliteit», de woorden « de lestijden 
voor lichamelijke opvoeding, kunst- en muziekopuoeding » inge­ 
voegd. 

» Art. 57. 

» In artikel 17 van hetzelfde koninklijk besluit wordt vóór 
§ 1 een nieuwe paragraaf ingevoegd, luidend als volgt: 

» § 1. De lessen lichamelijke opvoeding en kunst- en muziek­ 
opvoeding worden georganiseerd en gesubsidieerd buiten het 
lestijdenpakket naar rata van elk twee lestijden per klas. 

» De lessen lichamelijke opvoeding worden verplicht gegeven 
door bijzondere leermeesters. » 

VERANTWOORDING 

De invoering van het lesrijdenpakket in het basisonderwijs steunt op het 
beginsel van de gelijkberechtiging russen de scholen en de gelijkheid onder de 
kinderen. 
Nochtans is tegen die invoering heftig protest gerezen. 
Ingevolge de budgettaire beslissingen, die voor Onderwijs nadelig uitvallen, de 

beperkende invloed van de nieuwe normen die uit de rationalisering voortvloeien, 
de verplichtingen welke de gemeenten in moeilijkheden worden opgelegd bij de 
bijzondere machtenbesluiten nrs. 110 en 145, en ten slotte de interpretatie van 
het koninklijk besluit van 30 augustus 1984 waarbij de katholieke scholen alle 
ruimte wordt gelaten om de godsdienstlessen aan de klastitularis toe te vertrou­ 
wen, zijn er immers ernstige scheeftrekkingen ten nadele van de officiële scholen 
en van de kinderen uit de industriebekkens en rie grote stedelijke gemeenten aan 
het licht gekomen. 
De vermindering van het aantal organiseerbare lestijden heeft tot gevolg dat 

die kinderen, die voor het merendeel tot de arbeidende klasse behoren, voortaan 
worden ondergebracht in afdelingen met een grotere klasbezetting en met een 
beperkt volume van bijzondere lessen. 
Het is nochtans geweten dat juist in die kringen die algemeen als « sociaal-cultu­ 

reel misdeeld" worden bestempeld, het zakken op school zeer dramatische 
verhoudingen aanneemt. Het is eveneens geweten dat een klasbezetting van niet 
meer dan 20 leerlingen en de medewerking van bijzondere leermeersters een 
conditio sine qua non zijn om die toestand weg te werken. 

Bijgevolg moet het koninklijk besluit van 30 augustus 1984 betreffende het 
lesrijdenpakker worden beschouwd als een poging om de bevordering van de 
kansarmen te dwarsbomen en doet het afbreuk aan de democratisering van het 
onderwijs. Daarenboven werkt het de afschaffing van tal van banen in het 
openbaar onderwijs in de hand, brengt het er de kwaliteit van de pedagogische 
begeleiding in het gedrang en doet het de schoolstrijd weer oplaaien. 
Aangezien de schoolgemeenschappen hun wijze van organisatie en bijgevolg de 

structuur van de werkgelegenheid binnen een beperkt aantal lesuren moeten 
bepalen, leiden de autonomie en de vrijheid van initiatief die de Regering hen wil 
verlenen in de praktijk tot de verplichting om een absurde en verscheurende keuze 
te maken tussen onontbeerlijke en onscheidbare elementen van een democratische 
en degelijke opvoeding. 

I .,· pr6c111 .uncndcmcnt vise ;i étnhlir une t.txnnnn désinciranve - ,m taux de 
.1.l % - des plncements huncnircs en devises réalisés en faveur des particuliers. 

li s'.1g11 dune d'imposer distinctement les revenus de valeurs mobilières étrangè­ 
res, de créances sur l'étranger, de sommes d'argent déposées ù l'étranger. 

Art. 57 à 62. 

Remplacer la section IV (art. 57 à 62) par une nouvelle section, 
comportant trois articles, rédigée comme suit: 

« Section IV - Dispositions modifiant l'arrêté royal du 
30 août 1984 portant organisation de l'enseignement maternel et 
primaire ordinaire sur base d'un capital-périodes. 

» Art. 55. 

» Dans l'article 3, § 1''', de l'arrêté royal du 30 août 1984 
portant organisation de l'enseignement maternel et primaire ordi­ 
naire sur base d'un capital-périodes, les mots « des maîtres spéci­ 
aux d'éducation physique» sont supprimés. 

» Art. 56. 

» Au même article 3, § 2, après les mots « de nationalité 
étrangère», les mots « les périodes consacrées aux cours d'éduca­ 
tion physique, a la formation esthétique et musicale» sont 
insérés. 

»Art. 57. 

» Dans l'article 17 d11 même arrêté, le paragraphe suivant est 
inséré avant le § i«. 

» § I"'. Les cours d'éducation physique et de formation esthé­ 
tique et musicale sont organisés ou subventionnés lors du capita/­ 
périodes a raison, chacun, de deux périodes par classe. 

» Les cours d'éducation physique sont obligatoirement assurés 
par un maître spécial. » 

JUSTIFICATION 

L'instauration du système du capital-périodes dans l'enseignement fondamental 
se réclame du principe de l'équité entre les écoles, de l'égalité entre les enfants. 

On sait pourtant qu'il a suscité de vives protestations. 
En effet, compte tenu des options budgétaires préjudiciables à l'Education 

nationale, compte tenu des incidences restrictives des nouvelles normes issues de 
la rationalisation, compte tenu des contraintes imposées aux communes en 
difficulté par les arrêtés de pouvoirs spéciaux numéros 110 et 145, compte tenu 
enfin de l'interprétation ministérielle de l'article 16 de l'arrêté royal du 30 août 
1984 donnant latitude aux écoles catholiques de confier le cours de religion au 
titulaire de classe, de graves distorsions se sont fait jour au détriment des écoles 
officielles, des enfants des zones industrielles ~r des <>;rosses communes urbaines. 

La diminution du nombre de périodes organisables a pour conséquence que ces 
enfants, qui appartiennent très largement à la classe ouvrière, sont désormais 
regroupés dans des sections aux effectifs plus nombreux et disposant d'un volume 
réduit de cours spéciaux. 
On sait pourtant que c'est dans ces milieux généralement qualifiés de « socio­ 

culturellement défavorisés», que l'échec scolaire atteint les proportions les plus 
dramatiques. On sait aussi qu'un nombre d'élèves par classe ne dépassant pas 
20 unités, ainsi que l'assistance de maîtres spéciaux, constituent des conditions 
sine qua non pour le résorber. 
En conséquence, l'arrêté royal du 30 août 1984 relatif au capital-périodes, en 

plus de concourir à la suppression de nombreux emplois dans l'enseignement 
public, en plus d'y compromettre aussi la qualité de l'encadrement pédagogique, 
en plus de rallumer la guerre scolaire, participe d'une orientation préjudiciable 
à la promotion des plus démunis et porte donc atteinte à la démocratisation des 
études. 

Enfin, dans la mesure où les communautés éducatives doivent déterminer leur 
mode d'organisation et donc la structure de l'emploi à l'intérieur d'un volume 
horaire réduit, l'autonomie et la liberté d'initiative qu'entend leur conférer le 
Gouvernement font place, dans la pratique, à l'obligation de procéder à des choix 
absurdes et déchirants entre des éléments indispensables et indissociables d'une 
formation démocratique de qualité. 
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Om alle negatieve gevolgen van het voormelde konmklijk besluit weg te 
werken, stellen wij een fundamentele omvorming ervan voor, waarbij de uren die 
nodig zijn voor de filosofische, lichamelijke en kuustopvocding, uit het lestijden­ 
pakket worden gelicht. Een gelijkaardige maatregel wu overigens ook moeten 
worden genomen voor de lessen tweede mal waar die verplicht zijn. 

Met een dergelijk initiatief wordt aan alle kinderen een degelijke opvoeding 
gewaarborgd zonder dat daarom het aantal leerlingen per klas hoeft te worden 
verhoogd. 

Het zal mede ertoe bijdragen dat een van de schaduwzijden van ons onderwijs­ 
stelsel, met name het grote aantal mislukkingen op school, die onafscheidelijk 
verbonden zijn met de sociale ongelijkheid, doeltreffend wordt bestreden. 

Pour remédier ,\ toutes les incidences ncgauvcs de l'arrêté royal précité, nous 
en proposons une transformation fondamentale, consistant dans la mise hors du 
capital-périodes de l'ensemble des heures nécessaires à l'éducation philosophique 
et artistique des enfants. Une mesure analogue devrait au demeurant être prise 
à l'égard des cours de seconde langue, là où ils sont obligatoires. 

Une telle initiative permettra d'assurer à tous les enfants l'ensemble des compo­ 
santes d'une formation de qualité, sans pour autant que soit augmenté le nombre 
d'élèves par classe. 

Elle contribuera à lutter efficacement contre une des hontes de notre système 
éducatif: la gravité de l'échec scolaire, qui est inséparable des inégalités sociales. 

D. BAJURA. 
D. FEDRIGO. 


